VŠEOBECNÉ ZÁVÄZNÉ NARIADENIE

č. 5/1992

MIESTNEHO ZASTUPITEĽSTVA BRATISLAVA - RAČA

z 19. marca 1992

o chove zvierat

na území mestskej časti Bratislava - Rača

BOLO ZRUŠENÉ

Miestne zastupiteľstvo mestskej časti Bratislava - Rača podľa ust. § 8 ods. 1, zákona Slovenskej národnej rady č. 369/90 Zb. o obecnom zriadení, v znení zmien a doplnkov vykonaných zákonom SNR č. 130/1991 Zb. a § 15 odst. 2 písm. a Zákona Slovenskej národnej rady č. 377/1990 Zb. o hlavnom mieste Slovenskej republiky Bratislavy, v znení zmien a doplnkov vykonaných zákonom SNR č. 523/1990 a zákona SNR č. 130/1991 sa uznieslo na tomto:

Všeobecnom záväznom nariadení

o chove zvierat na území mestskej časti Bratislava - Rača
§ 1

Úvodné ustanovenia
1. Všeobecne záväzné nariadenie o chove zvierat (ďalej len "nariadenie") upravuje  povinnosti chovateľov zvierat na území mestskej časti Bratislava - Rača (ďalej len "mestská časť") s cieľom chovať, alebo mať v držbe (ďalej len chovať) zvieratá, len pokiaľ tieto zvieratá a ich chov nespôsobujú hygienické, alebo zdravotné škody, nenarúšajú vzhľad, prostredie a čistotu mestskej časti. Neohrozujú bezpečnosť užívateľov domov a verejných priestranstiev, ako aj obyvateľov a návštevníkov mestskej časti.

2. Ustanovenia nariadenia sa vzťahujú na chovateľov, ktorí sú fyzickými a právnickými osobami bez rozdielu.

3. Chovateľom je každý, kto z akýchkoľvek dôvodov chová hoci aj prechodne zvieratá.

4. Ustanovenia nariadenia sa vzťahujú na chov všetkých zvierat.

5. Chov zvierat na území  mestskej časti Bratislava - Rača podlieha všeobecne platným právnym predpisom z oblasti veterinárnej starostlivosti.

§ 2

Všeobecné ustanovenia
1. Chovať psov, mačky, hospodárske zvieratá a iné zvieratá (ďalej len "zvieratá") na území mestskej časti Bratislava - Rača je možné, ak nezapríčiňujú porušovanie zásad spolužitia, sú im zabezpečované vhodné životné podmienky a ak sú odborne vedené a chované zodpovednou osobou.

2. V bytoch so spoločnou predsieňou a spoločným základným príslušenstvom je potrebný na chov zvierat súhlas všetkých užívateľov týchto bytov. Toto ustanovenie sa nevzťahuje na chov škrečkov, laboratórnych myší, morských prasiatok, akvarijných rybiek a pod.

3. V spoločnom dome - bytovke je povolená držba (nie chov) len malých zvierat na základe súhlasu najbližších susedov a veterinárneho osvedčenia o zdravotnom stave zvierat, vydaného veterinárnym lekárom.

4. Chov hospodárskych zvierat podlieha všeobecne platným predpisom 

a. Chovateľ zvierat je povinný im zabezpečiť vhodné životné podmienky

b. Chovateľ je povinný zabezpečiť očkovanie zvierat a v prípade ochorenia, alebo poranenia dať zviera veterinárne ošetriť.

c. Chovateľ je povinný zaobchádzať so zvieraťom tak, aby nenarušil jeho zdravý fyzický a psychický stav.

§ 3

Chov hospodárskych zvierat

1. Pod pojmom hospodárske zvieratá sa rozumejú hovädzí dobytok, ošípané, ovce, kozy, hrabavá a vodná hydina, jednokopytníky, králiky, kožušinové zvieratá, včely a iné.

2. Chov hospodárskych zvierat v rodinných domoch, dvoroch a záhradách na území mestskej časti Bratislava - Rača je možný len so súhlasom miestneho úradu a s povolením príslušného obvodného úradu, hygienika a Mestskej veterinárnej správy.

3. Chov hospodárskych zvierat v iných obytných domoch, v bytoch spravovaných bytovou organizáciou, družstvami na území mestskej časti je z hygienických dôvodov, z dôvodu narúšania spolužitia užívateľov bytov a bezpečnostných dôvodov zakázaný.

§ 4

Chov divo žijúcich zvierat
1. Pod pojmom divo žijúce zvieratá sa rozumejú všetky druhy voľne žijúcich zvierat na území mestskej časti Bratislava - Rača (obojživelníky - žaby, mloky; plazy - hady; vtáky - labute, holuby, dravé vtáky, spevavce; hlodavce - zajac poľný, veverica; hmyzožravec - jež európsky, netopier; bylinožravec - srnec hôrny; mäsožravec - líška atď.).

2. Chov divo žijúcich zvierat v obytných domoch, v rodinných domoch, dvoroch a záhradách na území mestskej časti je zakázaný. Za porušenie tohto zákazu sa uloží pokuta podľa všeobecne platného právneho predpisu.
                                                                                                                                 

Výnimku z nariadenia povoľuje obvodný úrad.
,

3. Divo žijúce zvieratá vo voľnej prírode na území mestskej časti sú zákonom chránené a v prírode nevyhnutné na udržiavanie biologickej rovnováhy. Starostlivosť o tieto zvieratá spadá do kompetencie lesných správ (horárne, hájovne).
 ,

§ 5

Chov exotických zvierat

1. Exotické zvieratá sa delia na malé exotické zvieratá a na veľké exotické zvieratá.

Pod pojmom malé exotické zvieratá sa rozumie: akvárijné rybky, malé hady a jašterice, mloky, korytnačky, exotické vtáctvo - papagáje a spevavce; škrečky, morské prasiatka, činčily a iné.

Pod pojmom veľké exotické zvieratá sa rozumie: opice (makaky), veľhady, kajmany, krokodíly, mačkovité šelmy a psovité šelmy a iné.

2. Chov exotických malých zvierat je všeobecne povolený v obytných domoch aj v rodinných domoch.

3. Chov veľkých exotických zvierat v obytných domoch je zakázaný. Chov veľkých exotických zvierat v rodinných domoch povoľuje miestne zastupiteľstvo, hygienik a Mestská veterinárna správa až po povinnej karanténe zvieraťa.

Výšku poplatku povinnej dane určuje miestny úrad.

4. Chovateľ exotických zvierat je zodpovedný za jeho bezpečný chov a zodpovedá za prípadné škody, ktoré exotické zviera spôsobí inému subjektu.

§ 6

Chov domácich zvierat

1. Pod pojmom domáce zvieratá sa rozumejú psy a mačky všetkých rás a plemien, ich krížence a iné.

2. Domáce zviera nesmie byť trvale pripútané na krátku nepohyblivú reťaz. Chovateľ je povinný zabezpečiť každoročné povinné očkovanie proti nákazlivým chorobám a dodržiavať hygienu a bezpečnosť zvieraťa a jeho okolia.

3. V rámci zamedzenia poškodzovania a znečisťovania zelene, verejných priestranstiev a bezkonfliktného súžitia ľudí a zvierat v podmienkach mesta, riadia sa chovatelia príslušnými predpismi mestskej časti.

4. Na verejných priestranstvách a v dopravných prostriedkoch je zakázané viesť psa bez vodítka a bez náhubku.

5. V rámci regulácie množstva psov a mačiek a obmedzenia nezodpovedného množenia domácich zvierat a v záujme predchádzania prenosu chorôb zo zvierat na človeka, je chovateľ povinný za každé odchované a predané mláďa zaplatiť daň a príslušný poplatok.

§ 7

Práva a povinnosti chovateľa

1. Chovateľ má právo:

a. na chov zvierat umožnených týmto nariadením,

b. na náhradu škody, ktorá bola spôsobená jeho zvieraťu, a to podľa všeobecne platných právnych predpisov.

2. Chovateľ má povinnosť:

a. dbať na ochranu zdravia, správnu výživu, vhodné prostredie, hygienu a pohyb chovaného zvieraťa,

b. dbať, aby zviera bezdôvodne nerušilo spoluobčanov,

c. bezodkladne odstrániť nečistotu spôsobenú zvieraťom,

d. nedržať zviera na tých miestach, kde nie je zabezpečený stály dozor chovateľa (napr. pivnice, povaly, záhrady, záhradkárske osady).

e. nedovoliť bez dozoru voľný pohyb zvieraťu na miestach verejne prístupných,

f. dostaviť sa v lehotách stanovených veterinárnou správou na pravidelné očkovanie proti nákazlivým a iným chorobám, ďalej pri zjavnom ochorení zvieraťa a v ostatných prípadoch umožniť veterinárnej správe ošetrenie zvieraťa,

g. dať zviera, ktoré poranilo človeka bezodkladne prezrieť veterinárnym lekárom, vyžiadať si o tom potvrdenie a odovzdať ho poškodenému,

h. odstrániť zviera, ktoré opakovane pohrýzlo, alebo inak poranilo človeka pre agresivitu, alebo neovládateľnosť,

i. zabezpečiť vedenie psa iba osobou, ktorá je fyzicky schopná ho ovládať, opatriť psa náhubkom a na miestach s väčším sústredením občanov, v spoločných priestoroch obytných domov a v prostriedkoch hromadnej dopravy viesť ho na vodidle,

j. prihlásiť psa najneskôr do 15 dní  jeho získania na finančnom oddelení miestneho úradu,

k. opatriť psa evidenčnou známkou vydanou príslušným miestnym úradom a menovkou s adresou v prípade straty psa,

l. dodržiavať bezpečnostné, hygienické a iné opatrenia pri chove hospodárskych, domácich a exotických zvierat (vtáctva, plazov a iných),

m. prihlásiť príslušnému oddeleniu miestneho úradu všetky zmeny v chove evidovaných zvierat (presťahovanie, uhynutie, stratu a pod.)

n. ohlásiť uhynutie zvieraťa veterinárnej správe a naložiť s ním podľa jej pokynov. Nie je dovolené uhynuté zviera dávať do smetných košov, kontajnerov, alebo zakopávať v záhradách
,

o. doporučuje sa dať zaevidovať zvieratá v príslušnej základnej organizácii Slovenského zväzu chovateľov.

3. Za škody spôsobené zvieraťom zodpovedá chovateľ podľa ustanovení všeobecne platných právnych predpisov.

§ 8

Obmedzenia chovu
1. Je zakázané chovať tri alebo viac domácich zvierat rovnakého druhu v bytoch spravovaných bytovou organizáciou, resp. iným správcom obytných budov, ako aj v bytoch v osobnom vlastníctve.

2. Je zakázané chovať zvieratá v školách a v spoločenských zariadeniach pre deti, ktoré nemajú osobitný vchod a používajú spoločné priestory. Ďalej je zakázané chovať zvieratá v závodoch verejného stravovania a potravinárskej výroby, v obchodoch s potravinami, v zdravotníckych zariadeniach sociálnej starostlivosti, vo verejných a spoločných ubytovniach a v prevádzkach poskytujúcich osobné služby. Tento zákaz sa vzťahuje aj na byty, ktoré s týmito zariadeniami súvisia a nemajú vlastný vchod.

3. Je zakázané prinášať, alebo vodiť zvieratá do priestorov, kde je ich chov zakázaný, ďalej na detské ihriská, pieskoviská, športové zariadenia, kúpaliská, do priestorov kúpeľov, na cintoríny a na ďalšie miesta označené zákazom vodenia zvierat. Tento zákaz sa nevzťahuje na psov ozbrojených zložiek pri výkone služobných povinností a psov vodiacich nevidiacich.

4. Zakázané je ukončiť chov zvierat, na ktoré sa vzťahuje toto nariadenie, ich vypustením v meste, alebo do voľnej prírody. Za porušenie tohto zákazu sa stanovuje pokuta podľa príslušného právneho predpisu
. Majiteľ nesmie zviera opustiť, alebo vyhnať s úmyslom zbaviť sa ho.

§ 9

Osobitné ustanovenia na úseku veterinárnej starostlivosti a ochrany zvierat ľudí pred nákazlivými chorobami

1. Do zriadených útulkov pre opustené zvieratá, ktoré budú pod veterinárnym dozorom, budú odovzdané zvieratá:

a. nájdené, alebo túlavé, ktorých chovateľ nie je známy a ktoré sa nachádzajú na verejnom priestranstve bez dozoru,

b. ktoré zostali po zomretých obyvateľoch,

c. evakuované v prípade živelných pohrôm,

d. odobrané chovateľom v prípade nevhodného zaobchádzania s nimi a nedodržiavania tohto nariadenia,

e. určené na pozorovanie z dôvodu pohryznutia, alebo poranenia osôb, alebo ak chovateľ nemôže zabezpečiť ich oddelené umiestnenie.

2. Každé nájdené zviera, alebo túlavé, ktorého chovateľ nie je známy, bude 10 dní pozorované v karanténe, aby sa zabránilo šíreniu nákazlivých chorôb, najmä besnoty. Táto lehota môže byť podľa potreby predĺžená a určuje ju veterinárny lekár. Podľa okolnosti a výsledkov testov a na základe rozhodnutia veterinárneho lekára bude zviera buď umiestnené v útulku a neskôr u nového majiteľa, prípadne určené na likvidáciu.

3. Ak sa chovateľ o zviera počas pozorovacej doby, resp. v čase jeho umiestnenia v útulku prihlási, bude mu zviera ak nie je podozrenie z nebezpečenstva prenosu nákazy vydané. Pred prevzatím zvieraťa je chovateľ povinný uhradiť útulku pre opustené zvieratá výdavky spojené s jeho umiestnením a liečením. Rovnako aj náklady na prepravu, alebo prípadnú likvidáciu.

4. V záujme ochrany pred zavlečením nákazy zo zahraničia je na dovoz a vývoz zvierat potrebný súhlas Štátnej veterinárnej správy. Miesto a karanténu zvierat je potrebné vopred schváliť veterinárnou správou, ktorá zabezpečí veterinárny dozor, prípadne iné potrebné opatrenia.

5. Zranené zviera musí byť podľa povahy zranenia, buď umiestnené na bezpečné miesto, alebo utratené.

6. Každé uhynuté zviera nachádzajúce sa na verejných priestranstvách musí byť odpratané do 24 hodín od doby nahlásenia.

§ 10

Týranie zvierat

Týraním sa rozumie spôsobenie bolesti, alebo utrpenie zvieraťu. Zakázané je:

a. likvidovať zvieratá strelnou, alebo bodnou zbraňou, ubitím, obesením, uškrtením, upálením a pod.,

b. nechať zviera hladovať bez potravy, bez vody, v zime a nečase,

c. psychicky a fyzicky neprimerane trestať zviera s použitím hrubého násilia,

d. biť a inak týrať zvieratá.

Za porušenie tohto zákazu sa stanovuje pokuta podľa príslušného právneho predpisu
.

§ 11

Priestupky

Priestupku sa dopustí občan tým, že:

a. poruší všeobecne záväzné predpisy upravujúce povinnosti na úseku veterinárnej starostlivosti na ochranu zdravia zvieraťa,

b. poruší predchádzanie nákazám a iným hromadným ochoreniam zvierat,

c. poruší zdravotnú nezávadnosť produktov, krmív, dovoz, vývoz a prevoz zvierat,

d. sťažuje, alebo marí výkon veterinárneho dozoru, alebo vykonávanie odborných veterinárnych úkonov, príp. nevykoná v určenej lehote záväzný pokyn príslušného orgánu  veterinárnej starostlivosti na odstránenie zistených nedostatkov.

Občanovi, ktorý sa dopustí priestupku, sa uloží pokuta, podľa príslušného právneho predpisu
.

§ 12

Usporadúvanie kynologických a iných chovateľských podujatí

1. Verejné kynologické podujatia, výstavy, prehliadky a súťaže zvierat, ako aj iné chovateľské akcie sa môžu konať len s povolením obvodného úradu a po súhlase  veterinárnej správy a obvodného hygienika.

Podmienky miesta konania a umiestnenia zvierat počas podujatí určí príslušný obvodný hygienik a veterinárna správa.

§ 13

1. Ustanovenie tohto nariadenia sa v plnom rozsahu vzťahujú na všetky chované zvieratá.

2. Dodržiavanie ustanovení tohto nariadenia kontrolujú orgány mestskej časti a miestneho úradu, veterinárna správa, hygienická služba, mestská polícia, príslušníci Policajného zboru Slovenskej republiky, Spolok na ochranu zvierat, Slovenský zväz ochrancov prírody a krajiny, Strom života.

3. Porušenie ustanovení tohto nariadenia sa rieši v blokovom konaní, alebo sa prejednáva v priestupkovom konaní, ak nejde o prečin, alebo trestný čin. Ak občania boli svedkami porušenia tohto nariadenia sú povinní túto skutočnosť oznámiť na miestnom úrade, alebo mestskej polícii.

4. Ak príslušný orgán zakáže chov zvieraťa a ak chovateľ v stanovenej lehote nevyhovie právoplatnému rozhodnutiu, zabezpečí sa výkon rozhodnutia prostredníctvom veterinárnej správy.

5. Za priestupky proti porušeniu ustanovení tohto nariadenia sa ukladajú pokuty podľa príslušných právnych predpisov
.

6. V platnosti zostávajú:

a. povinnosti uložené chovateľom zvierat zvláštnymi predpismi Zákona SNR č. 100/1989 o pravidlách cestnej premávky,

b. ustanovenia čl. 18 domového poriadku zverejnené vyhláškou NVB hlavného mesta SR Bratislavy z roku 1974.

§ 14

Zrušovacie ustanovenie

Dňom nadobudnutia účinnosti tohto všeobecne záväzného nariadenia o chove zvierat na území mestskej časti Bratislava - Rača sa zrušuje nariadenie NVB z 1. II. 1988

§ 15

Účinnosť

Toto nariadenie o chove zvierat na území mestskej časti Bratislava - Rača nadobúda účinnosť dňom 4. 4. 1992.

Ing. Libor Pajdlhauser, CSc.

                                                                                                      starosta 

� Zákon č. 87/1987 Zb. z 10.11.1987 Zákona č. 239/1991 Zb. z 23.5.1991 o veterinárnej starostlivosti.


� Zákon č. 87/1987 Zb. o veterinárnej starostlivosti, § 6 zákaz týrania zvierat a § 29, odst. 2, písm. b/ Priestupky a     uloženie pokuty až do výšky 5.000,- Kčs.





� Zákon č. 472/1990 o pôsobnosti orgánov štátnej správy.





� Zákon č. 110/1987 Zb. o pôsobnosti veterinárnej správy v chove divo žijúcich zvierat.  





� Zákon č. 40/1956 Zb o štátnej ochrane prírody.





� Vyhláška SNR č. 125 zo 6. 11. 1956 o ohrane voľne žijúcich živočíchov.





� Podľa všeobecne záväzného predpisu.


� VZN č. 3/1991 o dodržiavaní čistoty a poriadku v mestskej časti Bratislava - Rača.


� Zákon č. 238/1991 Zb. o odpadoch, § 2 ods. 3, § 5, písm. c, písm. f, - nebezpečný odpad - infekčný.





� Zákon č. 87/1987 Zb. o veterinárnej starostlivosti, § 6, § 29


� Zákon č. 87/1987 Zb. o veterinárnej starostlivosti, §6, §29





� Zákon č. 372/1990 Zb. o priestupkoch / SNR





� Zákona SNR z 23. mája 1991 č. 87/1987 Zb. o veterinárnej starostlivosti a Zákona SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch





